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Δι ' εκαβτον στίχον λεπτ. Λ0 
Αί αποδείξεις υπογράφονται παρά 

μόνον του Π . Πηγαδιώτου- ή δε 
συνδρομή eíve υποχρεωτική δι' Ιν 
ετος και προπληρώνεται εις 'Αθηνας. 

Ά φ ο ϋ πλέον έπαυσε ή «"Ωρα» νά γράφη 
σπουδαΓα δελτία περί προσωπικών και ίπροσώ
πων υπουργών, και ή «Εφημερίδα» ποιητικά 
άρθρα άστροστολισμένα, ήλθε ή αράδα τοϋ 
«Αριστοφάνη» νά αντιπροσώπευση και τάς 
δύο σπουδαίας αύτάς εφημερίδας, και νά γρά-
ψη και αυτός σπουδαία άρθρα και μεγάλα σάν 
την «Έφημ. τών Συζητήσεων», περί της πολι
τικής τής Ευρώπης και τοϋ 'Ρωσοτουρκικοϋ 
πολέμου και σέ τί τέλος θά φθάση αυτός. 

'ίίς καθώς γνωρίζει όλος ό κο'σμος, ό « Α ρ ι 
στοφάνης» δέν είναι ούτι» ρωσόφρονας σάν τον 
φίλο του κ. Κουμουνδούρο ν, καθώς θέλουν νά 
λέγουν αί κακαι γλώσσαις, ούτε άγγ7.όφρονας, 
καθώς είναι βέβαιον ότι είναι ό κ. Τρικούπης, 
ούτε τουρκόφρονας καθώς ό κ. Δεληγεώργης, 
ώς ό κόσμος όλος ξέρει· ό Αριστοφάνης είναι 
έλληνόφρονας και μέ τά λόγια και μέ τά 
έργα, και ώς τοιούτος Οά όμιλήση καθαρά και 
ξέστερα και έξω άπό κάθε στρεψοόικία. 

Ή 'Ρωσία, καθώς ξέρομεν όλοι μας, έχει 
ένα μεγάλο πρόγραμμα πολιτικό, τής Αικα

τερίνης καί τοϋ Μεγάλου Πέτρου, το όποιον 
είναι αυτή ή μ ε γ ά λ η ι δ έ α . Αυτή δέ ή 
μεγάλη ιδέα της 'Ροισίας συνέπ&σε, κατά δια
βόλου συνεργεία, νά έχη τον ίδιο σκοπό, τον 
όποιον έχει και ή ιδική μας μ ε γ ά λ η ι δ έ α , 
δηλαδή, καθώς ημείς θεωρούμε, ότι άμα πάρω-
μεν τήν Πάλι, τότε μόνο Οά ήσυχάσωμε, τα 
ίδιο θεωρεί και ή 'Ρωσία, θέλει νά πάρη και αϋ-

ή τήν Πάλι. Γιά νά εκτέλεση Ομως τον σκοπό 
της τοϋτο, πρέπει νά βγάλη κάθε εμπόδιο, καί 
τό οποίον είμαστε ήμεϊς οί "Ελληνες. 

Μή βλέπετε πώς εις τό 21 μας έβοήθησε 
μαζύ μέ τάς άλλας μεγάλας δυνάμεις καί έκά-
μαμε μια ποντικοφωλειά βασίλειο, τότε έγε-
λάστηκε, διότι ένόμιζε πώς κάμουσα ημάς βα
σίλειο, Οά μας είχε πάντοτε στό χέρι της σάν 
κούκλα, τήν όποια Οά έκαμε όπως ήθελε γιά 
νά έπιτύγη τους πονηρούς σκοπούς της. Rai 
πραγματικώς τήν πονηράδα της αυτή γιά πολ
λά χρόνια ήμεΐς τήν έπέρναμε γιά αγάπη, έως 
ότου τήν εννοήσαμε. Ή 'Ρωσία λοιπόν ευρέθη
κε απατημένη, καί άντί, καθώς ένόμιζε, ότι θά 
μας είχε όργανο τών σκοπών της, έξαφνα η
μείς φανήκαμε φοβεροί καί επικίνδυνοι εχθροί 
της. Τότε πλέον καί αυτή έρριψε κατά μέρος 

Μ ΙΑ ΕΥΕΡΓΕΣΙΑ. 

τή διπροσωπία καί έφάνηκε καθαρά άσπονδος 
έχθρας μας. Πρώτο έργο λοιπόν, γιά νά μας 
κολόβωση, έσυλλογίστηκε νά καταστρέψω) τήν 
μεγάλη δύναμι τοϋ Πατριαρχείου μας, τό ό 
ποιον είχε τάση μεγάλη επιρροή εις όλους τής 
Τουρκίας τους Χριστιανούς. "Αρχισε λοιπόν 
νά δωροδοκη τους Βουλγάρους καί λίγο λίγα 
τούς έφερε σέ Οέσι νά γυρέψουν τον χωρισμό 
τους από τον Οΐκουμενικόν Ηατριάρχην, μέχρις 
ότου έγινε ό αφορισμός και έκηρύχθησαν οί 
Βούλγαροι σχισματικοί 

Ά φ ο ϋ έτελείωσε μέ μεγάλους κόπους τον» 
πρώτο σκοπό της, έρριψε τά δίκτυα της στί| 
Βοσνία καί Ερζεγοβίνη καί έκαμε νά τήν ε π α 
ναστατήσουν αύταίς αί δύο γώραις, που ουτε 
στόν ύπνο των τό είχαν ποτέ. Ά φ ο ϋ άναψε 
τή φωτιά άπό τό Ινα μέρος, έρριψε τους α ν α μ 
μένους δαυλούς στή Βουλγαρία καί σήκωσε 
καί αυτούς σέ έπανάστασι, καί τούς έφερε σέ 
τόση μωρία, ώστε νά πιστεύσουν π ώ ς μπορεί 
νά κάμουν πόλεμο μέ ξύλινα κανόνια. 

Ά φ ο ϋ άναψε τήν φωτιά πλέον, έσκέφβη ότι 
έπρεπε νά τήν άνακατεύση καί τήν ζωογόνηση· 
έσπρωξε λοιπόν τήν δυστυχισμένη Σερβία καί 
τό μικρό Μαυροβούνιον, τά όποια ενώ εινα^ 

"Υστερ' άπό τρεις μήνες Οά κάμουν εις τάς Β ή β α ς 
Μ' άσβεστη καί μέ πλίθες έκείνας τάς καλύβας 
Όπου θά πα;ε τότε μέσα σ' αύταίς νά μείνουν 
Εκείνοι ποϋ γένηκαν έφεδροι καί Οά γίνουν. 

Τ σ τ ε ρ ' άπό τρεις μήνας 
Αντίο στάς Αθήνας. 

Γιά τοϋτο πρέπει όλοι οι νέοι έφεδροι μας 
Νά στείλουν ένα γράμμα εις τήν Κυβέρνησί μ 7 ς 
Rai μ' όλη τήν καρδιά των νά τήν εύ*/άριστη-,ουν, 
Γιατί δέν τούς άφίνει νά πάνε νά καθίσουν 

Εκεί στά έξω μέρη 
Μέ τέτοιο καλοκαίρι. 

Rai βίυαια . . . ο λ ί γ ο καλά συλλογισθήτε, 
Ά ν της πτωχές Ελλάδος oí νέοι κυβερνάται 

ν ατούς εφέδρους μέσα σ' αυτούς τούς μήνας, 
Ποϋ είναι τόση ζέστη, ν' αφήσουν τάς Αθήνας, 

Τί θά πάθαιναν τότε 
Οί νέοι στρατιώται! 

Χριστέ καί Παναγία ! . . . Τρελλένομαι, τρομάζω, 
Σταυροκοποϋμαι όλος, πονώ, ανατριχιάζω, 
Στέκουν ευθύς κλεισμένα τά κίτρινα μου χείλη 
Κι' άπό τά δυώ μου χέρια μοΰ πέφτει τό κονδύλι, 

Ά μ α στό νοΰ μου βάλλω 
Τέτοιο κακό μεγάλο. 

Έάν οί έφεδροι μας, άν τά παιδιά μας όλα, 
ΙΙοϋ μές' στά καφφενεία κτυπούν τήν καραμπόλα 
Rai είναι μαθημένα στό τσάι, εις τό γάλα , 
Στή μπύρα, στης γυναίκες, στόν ύπνο, στήν καββάλα; 

Έπήγαιναν 'κεϊ πέρα, 
ψοφοΰσαν σέ μια 'μέρα. 

Ravεiς δέν Οά 'μποροΰσε ποτέ νά ύποφέργ) 
Τήν ζέστη, όπου είναι σ' εκείνα "κει τά μέρη, 
Rai τόν καπνό ποϋ βγαίνει άπό τά πυροβόλα, 
Rai έτσι πια στάς Θήβας θά άφιναν τά κώλα 

Οί έφεδροι μας όλοι, 
Πρίν πάρουμε τήν ΙΙάλι. 

Αριστοφάνης 



κράτη υπήκοα χαί πληρώνουσι χάρατ^, σηκώ
θηκαν, Οχι για να πολεμήσουν Sta τήν ελευθε
ρία των, αλλά, σαν να ήσαν τίποτε μεγάλοι 
δυνάμει;, έζήτησαν νά κάμουν κατακτήσεις, 
διότι μ' αυτό τόν τρόπο ή Ρωσία είξευρε ότι 
•περιπλέκονται ώς τόν πάτο τά πράγματα. Τί 
συνέβη όμως ; Ά φ ο ϋ ή Σερβία τήν έπαθε οικ
τρότατα, /a i ή Ερζεγοβίνη καί Βοσνία καΟυ-
πεταχθη,καί έσφάχθησαν τόσαιςχιλιάδρες Βουλ
γάρων, ή Ί 'ωσία είδε ότι πλέον έπρεπε νά 
καταβή ή ίδια είς τόν πόλεμο, καί, ένω αυτή 
εινα». κράτος τυραννικό καί È'yει τήν φοβερότερα 
απόλυτο μοναρχία του κόσμου, λέγει πώς κά
μει τόν πόλεμο δια τήν έ λ ε υ 0 ε ρ ί α ν τ ώ ν 
Χ ρ ι σ τ ι α ν ώ ν ! 

Τώρα τί Οά συμβή ! Βεβαίως ή Τουρκία μέ 
όλαις ταϊς προφητείαις τοϋ ΆγαΟαγγέλου δέν 
Οά χαθή, άλλα ή Βουλγαρία καί ή "Ρουμανία 
καί ή Σερβία Οά γίνουν κράτη ελεύθερα, καί 
θά χρεο)7τοϋν είς τήν 'Ρωσίαν μεγάλη ν εύ-
γνωμοσύνην, καί Οά ήναι τυφλά όργανα αυτής. 
Μ' αυτό τόν τρόπο ημείς μένομε στα κρύα τού 
λουτρού και άντί τής Τουρκίας, πού έχομε 
έως τώρα έχθρα άσπονδο, θά εχωμεν είς τό 
έξης καί τά νέα Σλαβικά βασίλεια, τά όποια 
θά ήναι καρφί μέσα στή καρδιά μας. 

Τί πρέπει λοιπόν νά κάμωμεν τ ώ ρ α ; Τώρα ; 
Τώρα ποΰ τά κάμαμε σαν τά μούτρα μας τί
ποτε δέν μπορούμε νά κάμωμε. Μας μένει 
μ' όλα ταύτα μια μικρή ελπίδα ακόμη. Νά 
όπλισΟοϋμε όσο μπορούμε καλά καί νά 
ήμεθα έτοιμοι* άμα δέ τελειώσει ό πόλεμος 
και γίνη ανακωχή, διά νά διαπραγματευθώ] ή 
ειρήνη, τότε Οά πούμε καί ημείς, σταθήτε, έχο
με καί ημείς απαιτήσεις καί δίκαια, τά όποια 
αναγνωρίζει όλη ή Ευρώπη. Αυτή ή γωνία ποϋ 
έχομε δεν μας χωρεί, θέλομε νά τήν μεγαλώ
σετε ολίγο, καί άν μας πουν δέν μπορούμε, 
τότε φόρα τά γιαταγάνια καί στήν Ήπειρο . 
Τί θά συμβή τότε ; ή Ευρώπη, ή όποια 
Οά ζητη μέ κάθε τρόπο νά κάμη τήν ειρήνη, 
άμα ίδή πώς ημείς ξετρυπώσαμε στή μέση θα 
πή, καί άχόμη νικημένοι άν ήμαστε, σταθήτε, 
τί θέλετε ; Τήν Ήπειρο-θεσσαλία. Καλά, νά, 
σας τήν δίνομε, πάρτε την καί άϊντεΐτε στό 
διάβολο χαί ήσυ/άσετΐ . 

Διά νά έπιτύχωμεν λοιπόν αυτό, πρέπει χ ω 
ρίς φωναϊς καί διαδηλώσεις καί μουρμούραις νά 
πάρωμεν όλοι τά όπλα καί νά γυμναζώμαστε. 
Επάνω είς τό ίδιο θέμα, έχει ό Αριστοφάνης 
εις τό ερχόμενο φύλλο νά πρόσθεση καί άλλα 
γιά τή 'Ρωσία καί διά τήν θέσι μας, ή όποια εί

ναι δια τό μ έ λ λ ο ν απελπιστική. Να τά λέμε καί 
νά μή ξεροκοκκινίζωμε. 

ΚΟΥΛΟΥΒΑΧΑΤΑ· 

Οί πατέρες τοϋ έθνους, κουρασΟέντες πλέον 
άπό τάς πολλάς εργασίας, άναχωροϋσι ~εμάτοι 
άπό ευχαρίστηση, διότι τάς 1500 δραχμάς 
έσαβούρωσαν, χωρίς νά κάμωσι τίποτε. ΛΤά υ.άς 
ζήσουν. 

Είς τά μεθόρια συνέβησαν μικρά τινα καυ-
γαδάκια μεταξύ Ελλήνων τι-,ών καί Τούρκων. 
Καλή πρόοδο. 

Αφίχθησαν διά τής «Άφροέσσης» 33 άν
δρες, φεύγοντες έκ τής Ασίας . "Απαντες ού
τοι κατετάχθησαν είς τόν στρατόν. Καλώς 
ορίσατε, παλληκάρια μας. 

Οί 'Ρώσοι προοδεύουσιν εις τόν Δούναβιν καί 
εις τό Κάρς. Οί Τούρκοι δέ καταγίνονται 
δραστηρίως είς τό νά τηλεγραφώσι ψέμματα 
εις όλο τον κόσμο. Καί ούτοι καί εκείνοι έκ-
πληροϋσι καλώς τό καθήκον των. 

Ά ς πούμε κι' εμείς ένα καλό. Περέστημεν 
εις τάς εξετάσεις τοϋ Παρβακεάυ Λυκείου καί 
όμολογοϋμεν ότι πολύ εύχαριστήθημεν έκ τής 
καθ" όλα προόδου τών σπουδαστών αυτού. Το 
Αυκειον τούτο ύπό τήν άγρυπνον καί πατρικήν 
έπιτήρησιν τοϋ διευθυντού αύτοϋ κ. Στ. Κω 
σταντινίόου καί τή* επιμελή τών λοιπών καθη
γητών μέριμνα", χωρεί στερρώς πρός τόν προ 
ορισμόν αύτοϋ. ΙΙάντες οί παρευρεθέντες έςε 
δήλωσαν τήν ζωηράν ούτω ; εύχαρίστησιν διά 
τήν όμολογουμένην πρόοδον τών σπουδαστών. 
Τό καθ" ημείς συγχαιρόμεθα άπό καρδίας τόν 
διευΟυντήν αυτού κ. Σ. Κωνσταντινίδην δι' ό 
σους κόπους κατέβαλλεν όπως επίδειξη οίου; 
έπέδειξεν άγλαούς καρπούς. 

Ή Εθνική τής Ελλάδος Τράπεζα προσπα 
θει νά έξομοιωΟη μέ τό άστατον τής έδρας 
της, (κλίμα), ούτω λ . χ. , προχθές έπώλει τι 
συνάλλαγμα της έπί Παρισίων πρός δρ. 1,16 
καί επειδή.έπληροφορήθη φαίνεται ότι καί άλ 
λοιπωλούσι, τό ύπεβίβασεν είς δρ. Ί ,15 , ίνα 
άνετώτερον περισυνάζουσα τά τών άλλων κερ 

δοσκοπήση δι' αί^νηδίας ύπερτιμήσεως. Εύερ-
γητικόν τωόντι ίδρυμα. 

Κ ^ ι ε }"υντάκτα τοϋ «Αριστοφάνους». 

Ή υποφαινόμενη, μετερχομένη τό επάγγελ
μα της ραπτρίας τών γυναικείων ελληνικών 
ενδυμάτων (αρβανίτικα), καί λαβοϋσα έκ τ ώ -
έπαρχιών άρχουσας παραγγελίας κατά τ ά ς άρ -
Χ«? ' ή ί υεγάλης τεσσαρακοστής, καί ιδίως 
νυμφικής τίνος στολής, παραδοθησομένης είς 
τήν β'. τοϋ Πάσχα εβδομάδα, παρέλαβον, διά 
τό επείγον τής εργασίας, τήν κ. Παγώνα, ής 
τήν είς τά κεντήματα ικανότητα έγνώριζον, 
βοηθόν, έν γνώσει καί αδεία τής τε μ η τ ρ ό ς χαί 
συγγενών της. Έκτοτε ή νέα εΐσελθοϋσα είς 
τήν κατοικίαν μου είργάζε'.ο άόκνως και ούδ' 
έπί στιγμήν εξήλθε τούτης, ότε μετά τήν λ ή -
ξιν τών εργασιών, προύτίθετο ν' άπέλθη, κακή 
τύχη, προσεβλήθη ύπό π ν ε υ μ ό ν ι α'ς. 

Τούτου δ' ένεκα, αποκαλώ αίσχράν συκοφαν-
τίαν, πάνθ' όσα κατά τής έν λ ό γ ω νέας έγρα
ψε πρός καταστροφήν τής τιμής α υ τ ή ς , μο
χθηρός καί εναγής συκοφάντης, πρός δν αν
τιτάσσω ύψηλήν περιφρόνησιν. 

ΕΛΕΝΗ I. ΣΚΙΑΠΟΓ. 

Σ. Α . Καταχωρίζοντες τ ' ανωτέρω έκπλητ-
τόμεΟα αληθώς διά τό μέγεθος τής κακοήθους 
συκοφαντίας, πολύ δέ περισσότερον, διότι συμ
παρασύρει δωρεάν καί τό Ονομα εντίμου πολί
του καί οίκογενειάρχου, όστις, καθά βασίμως 
έπληροφορήθημεν, τήν έλαχίστην γνώσιν οέν 
έχει· συνέρραψε δέ τήν κατ' αύτοΰ συκοφαντί-
αν ό διατριβογράφος έκ κακής προθέσεως καί 
πρός άξιόμεμπτον καί παγεράν συκοφαντίαν. 

ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΙΑ. 

Ό έκ Κων)πόλεως ανταποκριτής τοΰ «Τη
λεγράφου» , υπερασπιζόμενος τάς έλληνικάς 
εφημερίδας τής Τουρκίας, τάς όποιας ύβρίζες 
δήθεν τό ? Μέλλον» ώς μή γράφουσας έλλη-
νοπρεπώς, μεταξύ τών άλλων γράφει καί τά 
έξης : 

« Ή δημοσιογραφία εδώ, ή ελληνική πρό 
πάσης άλλης , ομιλεί διά π α ρ α β ο λ ώ ν, (1) 
καί άφίνει είς τήν εύφυίαν τοϋ άναγνώστου 

Και ξέρετε ό ήλιος έξω έχει πώς ψήνει ; 
"Ολη τή 'μέρα βράζει χαί καίει σάν καμίνι, 
Καί άν στόν ήλιο μέσα μισή στιγμή καθίσης, 
Μπορείς σάν τόν Αράπη αμέσως ve μαυρίσης, 

Κι' άν μία ώρα μένγς, 
Ζουρλαίνεσαι, πεθαίνεις. 

Αοιπόν συλλογισθήτε τί ήθελαν νά πάθουν 
Καί όσοι Οά πήγαιναν γυμνάσια νά μάθουν, 
θ ά κακάρωναν όλοι στόν ήλιο καί στήν ψείρα 
Καί θάμεν' ή πατρίς μας άπό έφεδρους χήρα 

Κι' ό πόλεμος πριν γίνη, 
θ ά άρχιζε νά σβύνη* 

Υπομονή, χαί άμα ή ζέστη λιγοστέψη 
Καί μια ψιλή βροχοΰλα τήν σκόνη ξεπαστρέψη, 
Αί ! τότε άς άφήση αμέσως κατά μέρος 
Τά πράγματα του όλα ό νέος χαί ό γέρος. 

Πιοτά χαί πριμαδόνας, 
Ri ' ά ; ποη στους στρατώνας 5. 

θ ά πήτε όμως τώρα, άν έξαφνα τελείωση 
Ό πόλεμος, πού κάνουν οί Τούρκοι καί οί 'Ρώσοι, 
Κι' οί έφεδροι δέν είναι ακόμη γυμνασμένοι, 
Ό πόλεμος μας τότε δέν θά 'μπορή νά γένη 

Και μια μικρή ελπίδα 
Δέν μένει στήν πατρίδα. 

Καί τί Οά μας πειράξη, έάν χαθούν οί κόποι 
Και μια γωνία στό έθνος δέν δώση ή Ευρώπη; 
Δέν είναι τάχα κρίμα γιά τό νησί τής Κρήτης 
Καί μια Μακεδονία νά έλθη μηνιγγίτης 

"Η τύφος νά μας πάρη 
Κανένα παλληκάρι; 

\Αν θέλη ή Ευρώπη τά μερη μας άς δώση· 
Είδ' ά λ λ ω ς , άν δέν θέλη, μή φτάση καί μή σώση. 
Καλλίτερα νά ζοΰμε, έδώ είς τήν Αθήνα, 
Καθώς καί τώρα ζούμε, μέ φτώχεια καί μέ πείνα, 

Παρά ψημένοι όλοι 
Νά μπούμε μές' στήν Πόλι. 

S e e : 
ΔΕΥΤΕΡΟΝ. . | Στυρία, στηρείαν δεκάρας πάσχων, έργολαβίαν. 

Τούτο είναι άπό έκεινα ποΰ έχουνε πολ^λή Ακουσες; 
ευφυία καί διαβάσετε το μέ προσοχή διά νά I # 
γελάσετε. I Ό λιγνός ι π π ό τ η ς Μ. Α. -άπεπειράΟη ν' ά-

πολλήν μ α ν τ ι κ ή ν έ ρ γ α σ ί α ν ( 2 ) . Αί^σα-
τυρικαί μάλιστα εφημερίδες (3) αδύνατον είναι 
νά φαντασθήτε μετά πόσων καί ποίων ό φ ι ο-
ε ι δ ώ ν ελιγμών (ί) προσπαΟοϋσι νά φθάσωσιν 
εις τόν σκοπόν των, καί πόσον ευχαριστούνται, Ά ρ χ ο ν τ ο χ ω ρ ι ά τ η ς θ ε ά τ ρ ο υ ! παγάγη νέαν τινα Σ . . , άλλά κατά κακήν τ ύ -
βταν τό δημόσιον κ α τ ο ρ θ ώ σ η ν ά τ ά έ ν - | φ ω ν α ζ ε χθες τό βράδυ ένας λούστρος.—Γιατί) χην τούς έπιασαν στά πράσα. Έκ της έ ρ τ -
ν ο ή ση(5) .Ένεκα τής θέσεως του ταύτης ό τύ- δ£ ν φωνάζεις, βρέ, μόνον ό Άρχοντοχωριά-1 μ η ν ταύτης απαγωγής ώφελήθη ^μόνον ό α-

' τό έχφρά- της·, τοϋ είπε ό Ναόύμ.—Γιατί, άπεκρίθη ό ' μ α ξ α ς δ ύ ο είκοσιοκτάρικα μόνον. Εύχομαι αύ πος είναι ενταύθα τεχνικωτερος περι το 
ζειν τάς ιδέας του (6) , λεπτότερος καί ευφυέ 
ς· ε ρ ο ς (7) έξευρίσκειν τρόπους πρός έκφρασιν 
αυτών, άλλ ' επειδή στερείται τής παρρησίας, 
ήτις χαρακτηρίζει τόν τύπον ευνομουμένων 
κρατών, δέν εχει νεύρα (8) , δέν έχει όστα (9) , 
είναι όλος σαρξ ώς μΰς, καί λαγωός ώς άσπά-
λαξ (1 0). Αλληλούια. 

λούστρος, είναι καί ό Άρχοντοχωριάτης τής 
«"Ωρας» , καί γιά τούτο κάνω διάκρισι. 

Ί) . 01 βυζαντινοί ανέκαθεν διεκοίθησαν Sti την , «γάληι 
καλογερική-, εϋρυμάθειάν των. 'Κφαγον ώ ; να εϊπωμεν τ α ; 
παράβολα; τοΰ Ευαγγελίου με τό κουτάλι, χα) διά τούτο 
γινώσκουσι να όμιλώσι οια παραβολών, α'ι όποίαι τίποτε 
οριβμίνω; í iv έκφράζουσιν ώ ; δυνάμενοι κατά τό δοκούν ε
κάστου να έρμηνευθώσιν. Έκτος τ ή ; αηδίας, ουδέν^ άλλο 
αί παοαοολαί εις τήν έπο ,-ήν μα,-, καλόν δυνατόν να έπιφέρωσιν. 

2 ) . ' Μπράβω. Ωραία , " θεια, εξαίσια· Αια να άναγνώοη τις 
και εννοήση τ α ; βυζαντινάς εφημερίδας, πρέπει να γ ί ν η 
μ ά ν τ ι ς . ' Α λ λ ' ευλογημένοι βυζαντινοί συνάδελφοι, τάς Ιφη-

τοϊς και εις έτη πολλά καί καλήν είς τό ε ξ ή ς 

έπιτυνίαν. 
Κωστάκης Ζ. 

ΤΡΙΤΟ. 

Τούτο τό τρίτο /αλαμπούριον είναι άπό τά 
ούσκολα καί απαιτείται μαντική εργασία διά 
νά τό εννοήσετε. 

Ή τ α ν ε μιά φορά μιά γυναίκα θηλυκή καί 
ενας άνδρας αρσενικός. Αυτός ό άνδρας καί 
αυτή ή γυναίκα άγαπηθήκανε καί ύστερα άπό 
κάμποσο καιρόν έκάμανε γάμο καί χαραϊς, καί 
ζουν τώρα καί βασιλεύουν. Ούτε έγώ ήμουνα 
εκεί ούτε σεις νά τό πιστέψετε. 

ΤΕΤΑΡΤΟ. 

Τοΰτο είναι άπό εκείνα ποϋ είναι μέ μεγάλη 
μεοίία; τ α ; άναγινώσκει τ.ς ο·.α να λεπτότητο , ποΰ δέν μπορεί νά μεταγίνη άλλο 
τικήν, ϊ) όπως δια καθαρών σκέψεων και λόγων οιαφο>τισθ/) _ ,ι « Γ ι Γ ί Α 
έπί τών έν γένει ζητημάτων πολιτικών τε και μή ; Νοείτε με περισσότερη 
α λαλείτε, και ά λαλείτε εννοείτε ; 

3). Σατυρικά! έ?ημεο!όες ; Καί ποϋ ευρέθησαν τοιαϋται 
Ιν Βυζαντίω ; Τα νερόβραστα καλαμπούρια καί αί αγγουραι 

α ρα β ο λ ι κ ά ι ε ύ φ υ ί α ι πολλήν τήν μαντική ν ^ Ρ Υ α | 
ά | π α ι τ ο ϋ σ α ι , ταϋτα, σάτυραι κ αλοΰνται ; Οχ αδελφέ. 

ί). Βρε τ ! 'ν' τοϋτα ; Όφιοειδεί; ελιγμοί χωροβν ποτέ 
εις τήν σατυρογραϊίαν, ήτις οφείλει νά λέγϊ) παντού και 
πάντοτε τά σϋκα σϋ/.α καί τ α ; γυναίκας γυναίκας ; 

5 > Νά τάς έννοήση ; Άκούετε ; Δηλαδή ά-αγινώσκων τις 

* * * 
Ό νεαρός κόμης Β. Ν. κάνει συχνούς περι

πάτους άπό τά Γύφτικα. Προς τό καλόν του 
ϊόν συμβουλεύομεν νά παύση διαβαίνων, διά νά 
μήν φάγη λούρτιμο γύφτικο καί γίνη καί αυ
τός γύφτος, καθώς τού αρμόζει. 

Γύφτος. 

« ί α ν 

τά βυζαντινά σατυρικά (;) φυλλ τ τίποτε δεν εννοεί- 'Ωραι'α 
οουλειά. " Α μ τότε πώς δεν κάμετε σγόλια, ίπίςηγητεις, 
διασαφήσεις, παρατηρήσει;, παραπομπάς, ερμηνείας, σημειω 
σεως, παραφράσεις, άοοΰ γρά-ςετε σατΰρια; ιερογλυφικά;; 

6)· Πράγματι , απαιτείται μεγίστη τέχνη νά γρά-ίη τις 
ο.τι θέλη κοιί νά μή εννοείται παρ' οϋδενός, Ίσως Οε ουτε 
αυτός 6 ιίιος νά μή Ιννοή τι γράφει. 

7 ) . Λεπτότερος τό παραδεχόμεθα. ° ί2 ! ε'ναι πολύ λεπτά 
τά βυζαντινά πράγματα. "Ολος ό κόσμο; γνωρίζει όπόσην 
λετ-τότη-α ϊνουσιν οί Τούρκοι καθ' δλα. Ή λεπτότης η 
' ν . ϊ τ ι κ ή είναι διαβόητος. Η μ ε ί ς οί βάναυσοι Αθηναίο 
δεν εΰτυχήσαμεν έκ τοϋ σύνεγγυς νά γνωρίσωμεν τήν βυ 
ζαντινήν λεπτότητα, ακροθιγώς ό'μως μετελάβομεν αυτής 
ί\ τών Φαναριωτισσών. 'Λφοϋ λοιπόν, καταρρίπτομεν ημείς 
τά δ -λα απέναντι τής βυζαντινή; λ ε π τ ό τ η τ ο ς, νοιιίζο-
μεν δτι δίκαιον είναι νά καταρρίψωσ'. καί ού:οι τά όπλα 
τής ευφυία; εις τοϋ; πόδα; ημών. Πρό τής αττικής δά «0-
<;υ!ας Ολος ό κόσμος κλίνει γό'-υ, πολλώ δέ καί μάλλον ο! βυ
ζαντινό! ιερογλυφικοί σατυρικοί. 

8 ) · Ά ρ α είναι νευρόσπαστον. ϊυγ/αιρόμεθα τόν βυζαντι-
νον σ α τ υ ρ ι κ ό · / τύπον. 

9 ) · "Αρα είναι ψοφήμι. Αί ποιητικά! έκφράτεις είς τον 
πεζόν λόγον δέν επιτρέπονται. Μας έννοοϋν τάχα οί βυζαν
τινοί συνάδελφοι; 

'ΙΟ). "Υστερον άπό όλα αυτά, ό βυζαντινός ανταποκριτής 
τοϋ «Τηλεγράφου», ό υπερασπιστής τ ή ; βυζαντινής ίημο· 
βιογραφίας, ο;ν ε"χε νέα νά πρόσθεση αίλλο τι ειμη, οτι 7) 
βυζαντινή δημοσιογραφία είναι Ίσον τό 0 · ^ 

-υγχαιρόμεθα έκ ψυ·/ή; τόν τε ϋπερασπιστήν και συνη-
γορον ώ ; καί τοϋ; υπερασπιζόμενου;. 

Ενα γουρούνιον καί ένας γάδαρος ανέβηκαν 
απάνω είς τήν μύτη τοϋ Κατζικαπή καί τήν 
έκόπρισαν, καί ό Κατζικαπής είπε, ευχαριστώ 
σας καί είς έτη πολλά καί τοϋ χρόνου. 

ΠΕΜΠΤΟ. 

Τοΰτο είναι τεχνικό πο?.ιτικό καλαμπούριον 
άπό εκείνα ποϋ γράφουν βυζαντιναίς σατυρι-
καϊς εφημερίδες, όταν θέλουν νά τούς παύση 
ή κυβέρνησις τήν εφημερίδα τους. 

Πρέπει ό Σουλτάνος νά ψαλλιδισθη χ ω Ρ" ί 
άλλο καί νά παλουκωθούν όλοι οί υπουργοί 
καί διότι ό μ. Πεζύρης,έβγαλαν διάταγμα νά πη
γαίνουν καί οί Χριστιανοί στό τουρκικό στρα 
τό 
μασκαροφερμάνια άν βγάλη 
άθλιος. 

Ό Σχολάρχης τοϋ ά. ελλ. σχολείου κατά 
τάς ημέρας ταύτας τών εξετάσεων αισθάνεται 
τόσην συμπάθεια πρός τά παιδιά, ώστε μπρος 
σ" όλον τόν κόσμο διά καλά καθούμενα κα>. 
γιά τό τίποτε, χαϊδεύει μέ γροθιαΐς καί σφα-
λιάραις τά παιδιά, ώστε τά κάμει νά γελάνε 
μέ δάκρυα, ένω τά συμβουλεύει μέ τή μικρή 
φωνάρα του, όλο μέ καλά λόγια π. χ. να χ α -
θής γαϊδοϋρι, χαμάλη, βρωμόσκυλο κτλ. Σέ 
παρακαλώ μή τόν κατηγορήσης πώς οί μαθη-
ταί του δέν μανθάνουν τίποτε, άλλά μόνον ότι 
Ιχει καλόν τρόπο Α. 

Ωραίο παράστασις έγένετο πρό τίνων ήμε
ρων έν τή συοικία Πλάκας παρά τόν ναόν τής 
Μεταμορ'φώσεως.' Δρώντα πρόσωπα είσίν ό Φ ω 
κίων ΓΙέπας, όστις ήρνεΐτο ν' άποδώση τη προ 
πολλού φίλη του Ε. Ε. τάς έπιστολάς της, 
ήτις τω κατέστη απεχθής, ένεκα βλάβης, ^ ήν 
ύπέστη'είς τόν ό'φθαλμόν παρ' εκείνης έσπέραν 
τινά, ώς μή 'έπιτρεψάσης ν' άποΟέση άσπασμόν 

ό," πράγμα ποϋ'δέν θά γίνη ποτέ καί χίλια υπέρ τής δίκην κωδονοστασίου^ρινός της. "Ηόη 
ασκαροφερμάνια άν βγάλη ό Σουλτάνος ό ή χαρίεσσα Ε. Ε. τυγχάνει φιλη του ευηΟους 

ΙΙαναγιώτη Κανέλλη. Έτερος πρωταγωνιστής 
είναι ό "Αγγελος Δημακόπουλος μετά τής Α. 
Σ. ο'ι/.οτρόφου παρά τω οίκο) Λ. Ε. ύστατος δέ 
πάντων είναι ό κ. Γεώργ. Ιίαππαδούκας. φίλος 
της Α. Α. "Απασαι αύται είσί μαθήτριαι. Έσ,ι-
στώμεν προσοχήν είς τούς κηδεμόνας των τε 
νέων καί νεανίδων πρός αποφυγήν με)νλόντων 
δυστυχημάτων ανεπανόρθωτων. 

ΚΙΒΩΤΙΟΝ 

ΒΥΖΑΝΤIΝΑ ΚΑΛΑΜΠΟΥΡI Α. 

Κατά τό σύστημα τών βυζαντινών ε ύ-
<ρ υ ϊ ώ ν σατυρικών, δι' έ λ ι γ μ. ώ ν ό φ ι ο ε ι
δ ώ ν, διά π α ρ α β ο λ ώ ν τών οποίων αδύνα
τον νά φαντασθή τό δημόσιον τόν σ κ ο π ό ν 
χαί νά χατορΟώση νά έ ν ν ο ή σ η, καί μ αν
τ ί κ ή ν άν κατέβαλεν έ ρ γ α σ ί α ν, έπιχειροϋ-
μεν πρός τέρψιν τοϋ βλακώδους κοινού τής 
"Αττικής νά γράψωμεν τά κάτωθι καλαμπού
ρια, ζητοΰντες συγγνώμην παρά τών .ευφυών 

Παράδοξος άνακάλυψις καί α ρ ω γ ό ς τής Ι 
ουδαϊκής Μυθολογίας. Επειδή έοηλώσαμεν ότι 
διατρ:βάς άφορώσας γυναίκας, άπηγορευμένους 
καρπούς—δέν 2η/.οσιεύομεν, ή ευφυής Αττική 
κοινωνία μας έρριψε σωρείαν έν τ φ κιβωτίω 
γραμματίων γυναικοδουλειών. Έκ τούτων κατ' 
£γκρισιν καταχωρίζομεν τά άΟλιέστερα. 

* * 
* 

Γνωστοποιοΰμεν τοις φίλοις Τ. Ο.—ί. Χ. 
καί Γ. Α. (τόν άρχοντοχωριάτην), ότι έπανήλ-
Οεν έκ Καλκούτας φαιδρά καί χαρίεσσα (άλλ ' 
ο λ ί γ ο μαυρισμένη άπό τή θάλασσα) Λ( δεσποσύνη 
13. Καί άς λάβουν τά μέτρα των. 

Γ. Α 
* * 

Ό νεανίας Α ν τ ώ ν ι ο ς , ό γνωστός τη 
δεσποσύνη Στυρία Α . . .ρ . . . κτλ. τήν παρα
καλεί νά τού στείλη τήν άλληλογραφι'αν του 

I. Α. Π. 

* * 
Οί καθ' έκάστην διερχόμενοι δύο νέοι^ όπι

σθεν τής ρωσσικής εκκλησίας καλά θά κάμουν 
νά IATI ξαναπεράσουν, διά τό καλόν των. 

^ J Κ. Α. Β. 
* * 

σατυρικών τού Βυζαντίου άν που άποτυγχά- διά νά τοΰ στείλη κ' εκείνος τήν ίδικήν της 
νωμεν. "Αλλως δέν εχομεν τήν εύφυίαν των, ίνα μή άποστείλη' αυτήν είς τόν «Άριστοφά-
τό όμολογοϋμεν. νην» μέ τήν ύ π ο γ ρ α φ ή ν του, καί ίδωσι 

πλέον καί αί φίλαι της Π. Ο.—Ε. Θ. Π. κτλ. 
ΠΡΩΤΟΝ ΚΑΛΑΜΠΟΤΡΙΟΝ ΒϊΖΑΝ'ΠΝΟΝ. ^ π ύ ρ ι ν α αισθήματα της. 

Μία γάττα , ποϋ φωνάζει νιάου νιάου είναι Σ . Α. ό έρωτόληπτος Αντωνάκης μας μας 
γ ά τ τ α ; "Οποιος εννοήσει τί δηλοϋσιν οι λόγοι κάμει τήν χάριν νά φέρη είς τό γραφ3ίον μας 
μας ούτοι είναι έξυπνος μπούφος ! . . |τά δύω φραγκά/.-.α, καί τότε άς κάμη μέ τήν 

Μ Ν Η Μ Ο Σ Υ Ν Ο Ν 

υπέρ αναπαύσεως τής ψυχής τοϋ μακαρίτου δι
δασκάλου τών δηα.οσίων αλάτων, τελεί τήν Κυ-
ριακήν ό χ. Νικη~όπο·)λος έν τω έν Άναβύσω 
ναω τοϋ αγίου Μκο/ ; ου, είς άμοιβήν τών κό
πων καί μόχθων ούς κχτέβαλλεν όπως ανάδει
ξη αυτόν άντάξιον μαΟητήν τής ταχυδακτυλουρ
γικής τέχνης. 

"Οθεν καλεί πάντας τούς χ ρ η μ α τ ί σ α ν-
τ α ς άλαταποΟηκαριους Άναβύσου νά παρευρε-
θώσιν έν μεγάλη στολή, ώς καί τους ζυγιστάς 
καί καραγωγεΐς^ ίνα ένώσωσι τάς δεήσεις αυ
τών μεθ' ημών, καί ούτω έξοφλήσωσι τό πρός 
τόν μακορίτην μέγιστον χ ρ έ ο ς ιων. 

Ό βοηθός τοϋ ταχυδακτυλουργοί) 

Χ . Κ Γ Λ Σ Ο Κ Λ Ν Α Τ Λ Σ . 

ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΗΣ ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΗΣ 



ΔΕΛΤΙΟΝ. 
EΒΔΟΜΑΔΙΑΙΟΝ ΤΩΝ Α Θ Η Ν Ω Ν . 

Άφίνθησαν ή κυρία Άχρηματία μετα του 
αξιότιμου συζύγου της Φουκαρά, ή κ. Άναρ-
γυρί* μετά τοϋ τέκνου της Χαρτονομίσματος, 
χαί ή δεσποσύνη Τοκογλυφία μετά τής αδελ
φής τής Κερδοσκοπίας, 

Άνεχώρησαν, ό κ. Χρυσός μετά τής αδελ
φής του λίρας, ό κ. Άργυρος μετά τών συγ
γενών του Ταλλήρων, καί Δραχμών. 

Άπεβίωσεν, τό μικρόν τέκνον Έμπόριον, 
ή δεσποσύνη Συναλλαγή, Συναλλαγματική, 
ΙΙίστωσις και ή Βουλή. 

Έγεννήθ/)σαν, ή Στασιμο'της, ή Πτωχεία, 
Εφεδρεία, Εθνοφυλακή, Φιλοπατρία, νεκρά, 
καί ό ΙΙόλεμος, ασθενής καί ετοιμοθάνατος. 

Έτελέσθησαν γάμοι, τής κυρίας Φυγοπο-
νίας μετά τοϋ κ ΌκνηροΟ, τής κ. Ύπαλληλίας 
μετά τοϋ κ. Παυσανίου, τής κ. Χρεωκοπίας 
μετά του χ. Δανειστού, καί τής κ. Άθλιότητος 
μετά τοϋ κ. Ελεεινού. 

Δ/,μόσιος ασφάλεια. Ή χ. IIολυπυσία προσ
εβλήθη πολλάκις τήν εβδομάδα ταύτην υπό 
τής εταιρίας τών Μεθυσοκοττάβων. Τά γύναια 
τών ζυθοπωλείων πάντα χαίρουσιν υπό τάς 
πτέρυγας τής Αστυνομίας άκραν ύγείαν, πλήν 
μιας εύτραφοϋς καθολικώς παβχούσης παρά 
τά Χαυτεϊα. Ά λ λ ά περί ταύτης ουδεμία φρον-
τίς έ)νήφθη, χάριν τής γενικής βλάβης τών θα
μώνων τοϋ ζυθοπωλείου εκείνου. 

Τυχαία συμβάντα· πολλαί οικίαι έγυμνώθη-
σαν διά νυκτός ύπό τών νυκτοκλεπτών, καί 
πολλά δυσάρεστα συμβάντα έτελέσθησαν, όλως 
ανάξια λόγου. 

Α γ ο ρ ά . 'Ρυπαρότης μεγάλη. Καύσων, εις 
ύπίρτίμησιν. Κονιοοτός περιζήτητος. "Ηλιος 
ζπιΟυμητός. Άνεμος θερμός πολύς εις τάς 
παρακαταθήκας. Ηλήξις εις ύποτίμησιν ένεκα 
τοϋ πλεονασμού αυτής . 

ΜΟΥΤΣΟΤΝΕΣ. 
Δια τ ά έςής ζ ω ν τ α ν ά ζητουμεν άκρ:6ε"ς καί σαφείς ιτλή-

ροβορίας, άπω; κόψωμεν αυτοί; ωραία και κομψλ Sia τήν 
ράχην των σαμάρια, θα άνταμείψωμεν δίόντως τους δόντας 
ήμίν τάς πολυτίμους πληροφορίας. 

Α ι γ ί ο υ . — Νικ. Κωνσταντόπουλος, '£μ|*. Ά ν ί ρ β · τ ο ο < 
κοί Χ . Σπηλιωτόπουλος, σχολαστικοί. 

' Α ν ί ρ ι τ σ α ί ν η < · — Π α ν α γ ή ς Δ · Κιουσης, προκαται 
κλυσμιαΐος . 

" Α ν δ ρ ο υ · — Ί ω · Δ α π ά ν τ ε ς /.al Σ . Δ α π ό ν τ ε ς , πρωτο-

κατ ε ργ αραιοί. 
Α μ ο ρ γ ο ύ . — Δ . Κ α β β α λ ά ρ η ς , κ ά λ π η ς . 
' Α μ ο ί σ σ η ς . — θ ε μ . Κ ο ν τ ό ς , κ&υτεντες. 
Γ α σ τ ο ύ ν η ς . — ' Α ν α γ ν . Λϊονβρδοπουλος , ά ν α γ ν ώ ς η ς . 
Γ α λ α ζ ε ι δ ί ο υ . — Α . Γ ρ ι λ λ ά κ η ς και Ε . Κ α β β ά α ' . λ α ς , 

κορόιδα τ ή ; φανταρίας . 
Ζ α κ υ ν 9 ο υ . — Υ . ν ΐ ί τ . Μ π ρ ά τ η ς , ψ ε υ τ ο κ ό μ η τ α ς . 
Θ ή ρ α ς . — Γ ε ώ ρ ν . Δ η μ α κ ο υ λ έ α ς , ά ρ χ ι β / ά κ α ς . 
Κ α λ α μ ώ ν . — 2. Χ ρ η ι τ ά χ ο ς , Γ ρ . Ι Ιαπαγιάννης> άδείι-

c o Κ α ΐ ό π ο υ λ ο ι , Ί ω . Κοκκορόγιαννης . ' Α ν τ . θ ε ο ο ι λ ό π ο υ λ ο ς -
I I . Μ π ο λ ά ν η ς , ' Α λ . Φ ! * α ς , ' Α ν τ . Ζ ί π π η ς , Γ . Κ α ρ α μ π ί ν η ς , 
Λθ· Λ . Τ ζ ά ν ε ς , γαίδουράνβρωποι . 

Κ α λ α β ρ ύ τ ω ν - — Γ . Αεκόπτ.ΐίλος, ΕοΟύμ. Πββχάλν, 
Δ ί ω ν . Χ ρηστ ίόης , ηγούμενος Μ . ά γ . Λ α ύ ρ α ς , 'Α*δρ· Σ π α ν ό ς 
και Κ . Ι ί α π α γ ε ω ρ γ ί ο υ , γ ο μ ά ρ ι α . 

Κ ο ρ ώ ν η ς . —• Νικόλ· Λ α χ α ν ά ς , Π ε ρ . Σ ά κ η ς , καρωνεϊκ* 
: ιΟάρ 'α . 

Κ ύ θ ν ο υ . — Δ . Ζ . Μ π ο υ ρ α ν τ ϊ ς , β α σ τ ά ζ ο ς . 
Κ ύ μ η ς· — Ν ι κ ό λ . Π ό γ κ α ς , μ π α γ α π ό ν τ η ς . 
Κ υ π α ρ ι σ σ ί α ς . — Ν· Κυριμόπουλος , κανάγ ιας . 

<Ι Λ α μ ί α ς . — Φ . Κ ερκυρόπουλος, Κωνστ . ΛΙαυρί/.α< κ»1 
| Γ · ' Α σ π ρ έ α ς , γαϊδουρο/ ,έ^αλοι . 

Κ . ι Ν Λ Ρ ί Γ Σ , 

Ό ρ τ σ α ) .. κάιχαί Ά π ό τό δεξί τό τιμόν:, 
ίσα στή Μπό/.t, ι άράξωμ* μπροστά στό Τ ό π 
Χ α ν à. i ta : μπουρλότο ! . . . 

Λ Κ Α Η Γ Ε ί ί Ρ Γ Η Σ , 

Μέσυμπάθΐί ί Ναύαρχε, νά κάνωμε στροφή 
έ π ' αρ ιστερά , προς τήν Άγγλίαν καί Γαλλίαν 

καί έπειτα . . . 
Ζ Α Π Μ Η Σ , 

Ειρήνη, ειρήνη στή θάλασσα. Πρωτόκολλ 
Μπουνάτσα... 

Κ Α Ν Α Ρ Η Σ , 

Τί καιρός φυσά ; 
Κ Ο Ϊ Μ Ο Ϊ Ν Δ Ο Ϊ Ρ Ο Σ , 

ι Β ο ρ ρ ά ς ! . . 

Τ Ρ Ι Κ Ο Ϊ Π Η Σ , 

Σ π ί τ Γγγλές ; 
Δ Ε Λ Η Γ Ι Α Ν Ν Η Σ , 

Έκ Θα7.άσσης γάρ γαλην' όρώ ! . . 
Α Ρ Ι Σ Τ Ο Φ Α Ν Η Σ , 

Μωρέ μας δαίρνει, φοτρτοϋνα τοϋ διαβόλου 
κΓ αυτοί λένε πώς είναι γαλήνη; Ό θεός άς 
μας έλεήση. 

ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΗΣ 


